
TO
 W

OR
K, OR YOUR

M
ONEY BAC

K
!

GUARANTEED
*

Flea KillerFlea Killer

CLEAN, FRESH SCENT

Also Kills Ticks & Lice
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ACTIVE INGREDIENTS:
    Pyriproxifen: 2‐[1 ‐methyl‐2‐
    (4‐phenoxyphenoxy) ethoxy] pyridine . . . . 0.02%
    Permethrin** . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.20%
    N‐Octyl Bicycloheptene Dicarboximide† . . . 1.00%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98.78%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00% Net 1 gal (128 � oz  /  3.7 L)

**(3‐phenoxyphenyl)methyl (+/‐)cis/trans    
 3‐(2,2‐dichloroethenyl) 2‐2‐dimethyl cyclopropanecarboxylate. 
 Cis/trans ratio: 35% (+/‐) cis and max. 65% (+/‐) trans
†MGK 264 Synergist

*For terms of guarantee, see back panel.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
WARNING See back booklet for 

additional precautions.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
ADVERTENCIA Consulte el folleto en la parte posterior para conocer las 

declaraciones preventivas adicionales.

STORE THIS PRODUCT IN AN AREA INACCESSIBLE TO CHILDREN •  GUARDE ESTE PRODUCTO EN UN LUGAR INACCESIBLE A LOS NIÑOS

Pulguicida más regulador 

de crecimiento 

Plus



KENNELS OR PET SLEEPING QUARTERS:
Apply Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator thoroughly to infested areas, 
including pet beds and resting quarters, nearby cracks and crevices, along and 
behind baseboards, window and door sills, and localized areas of �oor and �oor 
covering where �eas, ticks and lice may be present. Old pet bedding should be 
removed and replaced with fresh bedding after treatment of pet areas. Do not 
spray surfaces where spotting, staining or discoloration would be objectionable.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in a cool, dry place. Always store pesticides in the 
original container.
Store away from food and pet food.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonre�llable container. 
Do not reuse or re�ll this container.
If empty: Place in trash or offer for recycling if available.
If partially �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation and substantial but temporary eye injury. Do not 
get in eyes, on skin, or on clothing. Wear face shield or goggles. Prolonged or 
frequently repeated exposure may cause allergic reactions in some individuals. 
Remove contaminated clothing and wash before reuse. Wash thoroughly with 
soap and water after handling.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin 
immediately with plenty of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control 
Center or doctor for treatment advice.
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then 
continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice.
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for 
treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not 
induce vomiting unless told to do so by the Poison Control Center or doctor. Do 
not give anything by mouth to an unconscious person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling 
a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-917-5431 for emergency medical treatment information. 

PHYSICAL AND CHEMICAL HAZARDS
Do not use this product in or around electrical equipment due to the possibility of 
shock hazard. Do not allow product to freeze.

PERRERAS O LUGARES DE DESCANSO DE LA MASCOTA:
Aplique muy bien el pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® a lugares infestados, incluyendo las 
camas de las mascotas y lugares de descanso, cerca de grietas y rajaduras, a lo largo y detrás de bordes 
inferiores, ventanas y aleros de puertas y lugares localizados en pisos y cobertura de pisos donde las pulgas, 
garrapatas y piojos pueden estar presentes. Después de tratar los lugares de las mascotas, debe retirar y 
reemplazar la cama vieja de la mascota con una cama nueva y limpia. No rocíe en super�cies donde las 
manchas o la decoloración sean inaceptables.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua, los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la 
eliminación.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en un lugar fresco y seco. Guarde siempre los pesticidas en 
su envase original. 
Guarde lejos de los alimentos para personas y comida de mascotas.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANIPULACIÓN DEL ENVASE: Envase no rellenable. No vuelva a usar o 
rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener 
instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación a la piel y lesión a los ojos considerable pero temporal. No permita que entre 
en contacto con los ojos, la piel o la ropa. Use protector de cara o gafas protectoras. El contacto prolongado o 
frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Quítese la ropa contaminada y 
lávela antes de volverla a usar. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.

PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la 
piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a 
un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, 
con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 
minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un 
médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de 
agua. No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un 
médico. No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, 
o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar 
al 1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
No utilice este producto en, ni alrededor de, equipos eléctricos debido a la posibilidad de choque eléctrico. No 
permita que el producto se congele.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty 
of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison 
Control Center or doctor for treatment advice. 
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for treatment advice. 
Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so 
by the Poison Control Center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious 
person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-917-5431 for emergency 
medical treatment information. 
WARRANTY STATEMENT

NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of 
Warranty and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, 
return the product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

The Directions for Use of this product should be followed carefully. It is impossible to eliminate 
all risks inherently associated with the use of this product. Ineffectiveness or other unintended 
consequences may result because of such factors as manner of use or application, weather, 
presence of other materials or other in�uencing factors in the use of the product, which are 
beyond the control of United Industries Corporation or Seller. All such risks shall be assumed 
by Buyer and User, and Buyer and User agree to hold United Industries Corporation and Seller 
harmless for any claims relating to such factors.
United Industries Corporation warrants that this product conforms to the chemical description 
on the label and is reasonably �t for the purposes stated in the Directions for Use, subject to 
the inherent risks referred to above, when used in accordance with directions under normal 
use conditions. This warranty does not extend to the use of this product contrary to label 
instructions, or under abnormal conditions or under conditions not reasonably foreseeable to or 
beyond the control of Seller or United Industries Corporation, and Buyer and User assume the 
risk of any such use. UNITED INDUSTRIES CORPORATION MAKES NO WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY OR OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE NOR ANY OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTY EXCEPT AS STATED ABOVE.
To the extent consistent with applicable law, United Industries Corporation or seller shall not be 
liable for any incidental, consequential or special damages resulting from the use or handling 
of this product. THE EXCLUSIVE REMEDY OF THE USER OR BUYER, AND THE EXCLUSIVE 
LIABILITY OF UNITED INDUSTRIES CORPORATION, AND SELLER FOR ANY AND ALL 
CLAIMS, LOSSES, INJURIES OR DAMAGES (INCLUDING CLAIMS BASED ON BREACH OF 
WARRANTY, CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE) 
RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT, SHALL BE THE RETURN OF 
THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT OR, AT THE ELECTION OF UNITED INDUSTRIES 
CORPORATION OR SELLER, THE REPLACEMENT OF THE PRODUCT.
United Industries Corporation and Seller offer this product, and Buyer and User accept it, 
subject to the foregoing Conditions of Sale and Limitation of Warranty and Liability, which may 
not be modi�ed except by written agreement signed by a duly authorized representative of 
United Industries Corporation.
Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.comFPO UPC

0 71121 96195 2

PROOF OF PURCHASE

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 53883-287-8845
EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 79533-WI-1  BT  , 
58996-MO-1  AE  , 11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-14538       © 2012 UIC

PEEL HERE
RESEALABLE LABEL

ABRA AQUÍ
  ETIQUETA RESELLABLE

Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.com

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, send 
your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing. 

Pulguicida más regulador de crecimientoPulguicida más regulador de crecimiento

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y 
de responsabilidad antes de compar o usar este producto. En caso de que los términos no sean 
aceptables, devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431. 

Flea KillerFlea Killer

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation, PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 53883-287-8845
EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 79533-WI-1  BT  , 58996-MO-1  AE  , 11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-14538       © 2012 UIC

PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la piel 
con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico 
para recibir instrucciones de tratamiento. 
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. 
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua. No 
induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico. No 
administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 
DECLARACIÓN DE GARANTÍA

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de 
responsabilidad antes de comprar o usar este producto. En caso de que los términos no sean aceptables, 
devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

Se deben seguir con cuidado las instrucciones en Modo de empleo de este producto. Es imposible eliminar todos 
los riesgos asociados con el uso de este producto. El producto puede resultar ine�caz o tener otras 
consecuencias no deseadas debido a algunos factores, como la manera de usarlo o aplicarlo, el clima, la 
presencia de otros materiales y otros factores in�uyentes sobre el uso del producto, más allá del control de United 
Industries Corporation o del vendedor. El comprador y usuario asumirán todos esos riesgos y el comprador y 
usuario aceptan liberar a United Industries Corporation y al vendedor de toda reclamación relacionada con dichos 
factores.
United Industries Corporation garantiza que este producto corresponde a la descripción química en esta etiqueta y 
es razonablemente apto para los propósitos que se establecen en Modo de empleo, sujeto a los riesgos 
inherentes indicados antes, cuando se usa según las instrucciones y en condiciones de uso normales. Esta 
garantía no se extiende al uso de este producto que no cumpla con las indicaciones de la etiqueta o bajo 
condiciones anormales de uso o bajo condiciones que no sean razonablemente previsibles o estén más allá del 
control del vendedor o de United Industries Corporation, y el comprador y usuario asumen el riesgo de dicho uso. 
UNITED INDUSTRIES CORPORATION NO OFRECE GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN O CONVENIENCIA PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA APARTE DE LO ANTERIOR.
Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, United Industries Corporation o el vendedor no 
serán responsables por daños incidentales, consecuentes o especiales derivados del uso o manipulación de este 
producto. LA ÚNICA Y EXCLUSIVA COMPENSACIÓN AL USUARIO O COMPRADOR Y LA ÚNICA 
RESPONSABILIDAD DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION Y DEL VENDEDOR POR TODAS Y CADA UNA DE 
LAS RECLAMACIONES, PÉRDIDAS, PERJUICIOS O DAÑOS QUE RESULTEN DEL USO O MANIPULACIÓN DE 
ESTE PRODUCTO (INCLUYENDO RECLAMOS POR INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA, CONTRATO, 
NEGLIGENCIA, AGRAVIO, ESTRICTA RESPONSABILIDAD Y OTROS) SERÁ LA DEVOLUCIÓN DEL PRECIO 
PAGADO POR EL PRODUCTO, O A ELECCIÓN DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION O DEL VENDEDOR, EL 
REEMPLAZO DEL PRODUCTO.
United Industries Corporation y el vendedor ofrecen este producto, y el usuario y comprador lo aceptan, sujeto a 
las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de responsabilidad, que no pueden modi�carse excepto 
por un acuerdo escrito �rmado por un representante debidamente autorizado por United Industries Corporation.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.
Remove pets and birds and cover �sh aquariums before 
spraying. Do not allow children or pets to contact surface until 
spray has dried.
HOUSEHOLD TREATMENT:
Thoroughly vacuum all carpeting and upholstered furniture, 
along baseboards, under furniture and in closets. Seal vacuum 
bag and dispose of in trash outdoors. Mop hard-surface �oors. 
Spray all �oors and other aforementioned areas thoroughly, 
using a smooth back-and-forth motion. Provide even treatment 
but do not soak the areas that you treat. If �eas reappear, 
repeat treatment or allow the product’s residual effect to kill the 
newly emerged �eas.

DIRECTIONS FOR USE

Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator contains 
pyriproxyfen and permethrin, creating a dual-action, 
water-based product designed to kill pests and eliminate odors 
in pet bedding, carpets, rugs, upholstered furniture and other 
areas frequented by pets. Hot Shot Flea Killer Plus Growth 
Regulator kills �eas, ticks, �ea eggs and larvae. The insect 
growth regulator pyriproxyfen in this product will prevent �ea 
eggs from hatching into biting adults for up to 7 months.

STOP READ ENTIRE LABEL BEFORE USEREAD ENTIRE LABEL BEFORE USE

Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.
Antes de rociar, retire las mascotas y las aves, y cubra las peceras. No 
permita que los niños o las mascotas entren en contacto con la super�cie 
hasta que el rocío se haya secado.
TRATAMIENTO EN EL HOGAR:
Limpie completamente con la aspiradora todas las alfombras y muebles 
tapizados, a lo largo de bordes inferiores, debajo de los muebles y en clósets. 
Cierre la bolsa de la aspiradora y tírela en la basura en el exterior. Limpie con 
un trapeador todas las super�cies de suelo �rme. Rocíe bien todos los pisos 
y demás lugares mencionados antes, con un movimiento suave de lado a 
lado. Proporcione un tratamiento parejo pero no empape los lugares que está 
tratando. Si vuelven a aparecen las pulgas, repita el tratamiento o permita 
que el efecto residual del producto mate las pulgas recién salidas.

MODO DE EMPLEO

El pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® contiene 
piriproxifen y permetrin, lo que crea un producto a base de agua y de doble 
acción diseñado para matar los insectos nocivos y eliminar los malos olores 
en las camas de las mascotas, alfombras, tapetes, muebles tapizados y otras 
zonas frecuentadas por las mascotas. El pulguicida más regulador de 
crecimiento de Hot Shot mata pulgas, garrapatas, huevos de pulgas y larvas. 
El piriproxifen es un regulador de crecimiento de insectos en este producto 
que evitará hasta por 7 meses que los huevos de pulgas se conviertan en 
adultos mordedores.

ALTO LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USARLEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR
NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of Warranty 
and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, return the 
product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

Plus

Kills Fleas, Flea Eggs & Flea Larvae
Breaks the Flea Cycle



KENNELS OR PET SLEEPING QUARTERS:
Apply Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator thoroughly to infested areas, 
including pet beds and resting quarters, nearby cracks and crevices, along and 
behind baseboards, window and door sills, and localized areas of �oor and �oor 
covering where �eas, ticks and lice may be present. Old pet bedding should be 
removed and replaced with fresh bedding after treatment of pet areas. Do not 
spray surfaces where spotting, staining or discoloration would be objectionable.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in a cool, dry place. Always store pesticides in the 
original container.
Store away from food and pet food.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonre�llable container. 
Do not reuse or re�ll this container.
If empty: Place in trash or offer for recycling if available.
If partially �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation and substantial but temporary eye injury. Do not 
get in eyes, on skin, or on clothing. Wear face shield or goggles. Prolonged or 
frequently repeated exposure may cause allergic reactions in some individuals. 
Remove contaminated clothing and wash before reuse. Wash thoroughly with 
soap and water after handling.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin 
immediately with plenty of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control 
Center or doctor for treatment advice.
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then 
continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice.
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for 
treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not 
induce vomiting unless told to do so by the Poison Control Center or doctor. Do 
not give anything by mouth to an unconscious person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling 
a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-917-5431 for emergency medical treatment information. 

PHYSICAL AND CHEMICAL HAZARDS
Do not use this product in or around electrical equipment due to the possibility of 
shock hazard. Do not allow product to freeze.

PERRERAS O LUGARES DE DESCANSO DE LA MASCOTA:
Aplique muy bien el pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® a lugares infestados, incluyendo las 
camas de las mascotas y lugares de descanso, cerca de grietas y rajaduras, a lo largo y detrás de bordes 
inferiores, ventanas y aleros de puertas y lugares localizados en pisos y cobertura de pisos donde las pulgas, 
garrapatas y piojos pueden estar presentes. Después de tratar los lugares de las mascotas, debe retirar y 
reemplazar la cama vieja de la mascota con una cama nueva y limpia. No rocíe en super�cies donde las 
manchas o la decoloración sean inaceptables.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua, los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la 
eliminación.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en un lugar fresco y seco. Guarde siempre los pesticidas en 
su envase original. 
Guarde lejos de los alimentos para personas y comida de mascotas.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANIPULACIÓN DEL ENVASE: Envase no rellenable. No vuelva a usar o 
rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener 
instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación a la piel y lesión a los ojos considerable pero temporal. No permita que entre 
en contacto con los ojos, la piel o la ropa. Use protector de cara o gafas protectoras. El contacto prolongado o 
frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Quítese la ropa contaminada y 
lávela antes de volverla a usar. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.

PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la 
piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a 
un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, 
con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 
minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un 
médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de 
agua. No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un 
médico. No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, 
o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar 
al 1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
No utilice este producto en, ni alrededor de, equipos eléctricos debido a la posibilidad de choque eléctrico. No 
permita que el producto se congele.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty 
of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison 
Control Center or doctor for treatment advice. 
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for treatment advice. 
Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so 
by the Poison Control Center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious 
person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-917-5431 for emergency 
medical treatment information. 
WARRANTY STATEMENT

NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of 
Warranty and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, 
return the product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

The Directions for Use of this product should be followed carefully. It is impossible to eliminate 
all risks inherently associated with the use of this product. Ineffectiveness or other unintended 
consequences may result because of such factors as manner of use or application, weather, 
presence of other materials or other in�uencing factors in the use of the product, which are 
beyond the control of United Industries Corporation or Seller. All such risks shall be assumed 
by Buyer and User, and Buyer and User agree to hold United Industries Corporation and Seller 
harmless for any claims relating to such factors.
United Industries Corporation warrants that this product conforms to the chemical description 
on the label and is reasonably �t for the purposes stated in the Directions for Use, subject to 
the inherent risks referred to above, when used in accordance with directions under normal 
use conditions. This warranty does not extend to the use of this product contrary to label 
instructions, or under abnormal conditions or under conditions not reasonably foreseeable to or 
beyond the control of Seller or United Industries Corporation, and Buyer and User assume the 
risk of any such use. UNITED INDUSTRIES CORPORATION MAKES NO WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY OR OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE NOR ANY OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTY EXCEPT AS STATED ABOVE.
To the extent consistent with applicable law, United Industries Corporation or seller shall not be 
liable for any incidental, consequential or special damages resulting from the use or handling 
of this product. THE EXCLUSIVE REMEDY OF THE USER OR BUYER, AND THE EXCLUSIVE 
LIABILITY OF UNITED INDUSTRIES CORPORATION, AND SELLER FOR ANY AND ALL 
CLAIMS, LOSSES, INJURIES OR DAMAGES (INCLUDING CLAIMS BASED ON BREACH OF 
WARRANTY, CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE) 
RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT, SHALL BE THE RETURN OF 
THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT OR, AT THE ELECTION OF UNITED INDUSTRIES 
CORPORATION OR SELLER, THE REPLACEMENT OF THE PRODUCT.
United Industries Corporation and Seller offer this product, and Buyer and User accept it, 
subject to the foregoing Conditions of Sale and Limitation of Warranty and Liability, which may 
not be modi�ed except by written agreement signed by a duly authorized representative of 
United Industries Corporation.
Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.comFPO UPC
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PEEL HERE
RESEALABLE LABEL

ABRA AQUÍ
  ETIQUETA RESELLABLE

Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.com

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, send 
your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing. 

Pulguicida más regulador de crecimientoPulguicida más regulador de crecimiento

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y 
de responsabilidad antes de compar o usar este producto. En caso de que los términos no sean 
aceptables, devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431. 

Flea KillerFlea Killer

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation, PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 53883-287-8845
EPA Est. Nos. 9688-MO-1  U  , 79533-WI-1  BT  , 58996-MO-1  AE  , 11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-14538       © 2012 UIC

PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la piel 
con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico 
para recibir instrucciones de tratamiento. 
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. 
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua. No 
induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico. No 
administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 
DECLARACIÓN DE GARANTÍA

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de 
responsabilidad antes de comprar o usar este producto. En caso de que los términos no sean aceptables, 
devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

Se deben seguir con cuidado las instrucciones en Modo de empleo de este producto. Es imposible eliminar todos 
los riesgos asociados con el uso de este producto. El producto puede resultar ine�caz o tener otras 
consecuencias no deseadas debido a algunos factores, como la manera de usarlo o aplicarlo, el clima, la 
presencia de otros materiales y otros factores in�uyentes sobre el uso del producto, más allá del control de United 
Industries Corporation o del vendedor. El comprador y usuario asumirán todos esos riesgos y el comprador y 
usuario aceptan liberar a United Industries Corporation y al vendedor de toda reclamación relacionada con dichos 
factores.
United Industries Corporation garantiza que este producto corresponde a la descripción química en esta etiqueta y 
es razonablemente apto para los propósitos que se establecen en Modo de empleo, sujeto a los riesgos 
inherentes indicados antes, cuando se usa según las instrucciones y en condiciones de uso normales. Esta 
garantía no se extiende al uso de este producto que no cumpla con las indicaciones de la etiqueta o bajo 
condiciones anormales de uso o bajo condiciones que no sean razonablemente previsibles o estén más allá del 
control del vendedor o de United Industries Corporation, y el comprador y usuario asumen el riesgo de dicho uso. 
UNITED INDUSTRIES CORPORATION NO OFRECE GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN O CONVENIENCIA PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA APARTE DE LO ANTERIOR.
Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, United Industries Corporation o el vendedor no 
serán responsables por daños incidentales, consecuentes o especiales derivados del uso o manipulación de este 
producto. LA ÚNICA Y EXCLUSIVA COMPENSACIÓN AL USUARIO O COMPRADOR Y LA ÚNICA 
RESPONSABILIDAD DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION Y DEL VENDEDOR POR TODAS Y CADA UNA DE 
LAS RECLAMACIONES, PÉRDIDAS, PERJUICIOS O DAÑOS QUE RESULTEN DEL USO O MANIPULACIÓN DE 
ESTE PRODUCTO (INCLUYENDO RECLAMOS POR INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA, CONTRATO, 
NEGLIGENCIA, AGRAVIO, ESTRICTA RESPONSABILIDAD Y OTROS) SERÁ LA DEVOLUCIÓN DEL PRECIO 
PAGADO POR EL PRODUCTO, O A ELECCIÓN DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION O DEL VENDEDOR, EL 
REEMPLAZO DEL PRODUCTO.
United Industries Corporation y el vendedor ofrecen este producto, y el usuario y comprador lo aceptan, sujeto a 
las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de responsabilidad, que no pueden modi�carse excepto 
por un acuerdo escrito �rmado por un representante debidamente autorizado por United Industries Corporation.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.
Remove pets and birds and cover �sh aquariums before 
spraying. Do not allow children or pets to contact surface until 
spray has dried.
HOUSEHOLD TREATMENT:
Thoroughly vacuum all carpeting and upholstered furniture, 
along baseboards, under furniture and in closets. Seal vacuum 
bag and dispose of in trash outdoors. Mop hard-surface �oors. 
Spray all �oors and other aforementioned areas thoroughly, 
using a smooth back-and-forth motion. Provide even treatment 
but do not soak the areas that you treat. If �eas reappear, 
repeat treatment or allow the product’s residual effect to kill the 
newly emerged �eas.

DIRECTIONS FOR USE

Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator contains 
pyriproxyfen and permethrin, creating a dual-action, 
water-based product designed to kill pests and eliminate odors 
in pet bedding, carpets, rugs, upholstered furniture and other 
areas frequented by pets. Hot Shot Flea Killer Plus Growth 
Regulator kills �eas, ticks, �ea eggs and larvae. The insect 
growth regulator pyriproxyfen in this product will prevent �ea 
eggs from hatching into biting adults for up to 7 months.

STOP READ ENTIRE LABEL BEFORE USEREAD ENTIRE LABEL BEFORE USE

Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.
Antes de rociar, retire las mascotas y las aves, y cubra las peceras. No 
permita que los niños o las mascotas entren en contacto con la super�cie 
hasta que el rocío se haya secado.
TRATAMIENTO EN EL HOGAR:
Limpie completamente con la aspiradora todas las alfombras y muebles 
tapizados, a lo largo de bordes inferiores, debajo de los muebles y en clósets. 
Cierre la bolsa de la aspiradora y tírela en la basura en el exterior. Limpie con 
un trapeador todas las super�cies de suelo �rme. Rocíe bien todos los pisos 
y demás lugares mencionados antes, con un movimiento suave de lado a 
lado. Proporcione un tratamiento parejo pero no empape los lugares que está 
tratando. Si vuelven a aparecen las pulgas, repita el tratamiento o permita 
que el efecto residual del producto mate las pulgas recién salidas.

MODO DE EMPLEO

El pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® contiene 
piriproxifen y permetrin, lo que crea un producto a base de agua y de doble 
acción diseñado para matar los insectos nocivos y eliminar los malos olores 
en las camas de las mascotas, alfombras, tapetes, muebles tapizados y otras 
zonas frecuentadas por las mascotas. El pulguicida más regulador de 
crecimiento de Hot Shot mata pulgas, garrapatas, huevos de pulgas y larvas. 
El piriproxifen es un regulador de crecimiento de insectos en este producto 
que evitará hasta por 7 meses que los huevos de pulgas se conviertan en 
adultos mordedores.

ALTO LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USARLEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR
NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of Warranty 
and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, return the 
product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

Plus

Kills Fleas, Flea Eggs & Flea Larvae
Breaks the Flea Cycle



KENNELS OR PET SLEEPING QUARTERS:
Apply Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator thoroughly to infested areas, 
including pet beds and resting quarters, nearby cracks and crevices, along and 
behind baseboards, window and door sills, and localized areas of �oor and �oor 
covering where �eas, ticks and lice may be present. Old pet bedding should be 
removed and replaced with fresh bedding after treatment of pet areas. Do not 
spray surfaces where spotting, staining or discoloration would be objectionable.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in a cool, dry place. Always store pesticides in the 
original container.
Store away from food and pet food.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonre�llable container. 
Do not reuse or re�ll this container.
If empty: Place in trash or offer for recycling if available.
If partially �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS
WARNING. Causes skin irritation and substantial but temporary eye injury. Do not 
get in eyes, on skin, or on clothing. Wear face shield or goggles. Prolonged or 
frequently repeated exposure may cause allergic reactions in some individuals. 
Remove contaminated clothing and wash before reuse. Wash thoroughly with 
soap and water after handling.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin 
immediately with plenty of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control 
Center or doctor for treatment advice.
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then 
continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice.
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for 
treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not 
induce vomiting unless told to do so by the Poison Control Center or doctor. Do 
not give anything by mouth to an unconscious person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling 
a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-917-5431 for emergency medical treatment information. 

PHYSICAL AND CHEMICAL HAZARDS
Do not use this product in or around electrical equipment due to the possibility of 
shock hazard. Do not allow product to freeze.

PERRERAS O LUGARES DE DESCANSO DE LA MASCOTA:
Aplique muy bien el pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® a lugares infestados, incluyendo las 
camas de las mascotas y lugares de descanso, cerca de grietas y rajaduras, a lo largo y detrás de bordes 
inferiores, ventanas y aleros de puertas y lugares localizados en pisos y cobertura de pisos donde las pulgas, 
garrapatas y piojos pueden estar presentes. Después de tratar los lugares de las mascotas, debe retirar y 
reemplazar la cama vieja de la mascota con una cama nueva y limpia. No rocíe en super�cies donde las 
manchas o la decoloración sean inaceptables.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua, los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la 
eliminación.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en un lugar fresco y seco. Guarde siempre los pesticidas en 
su envase original. 
Guarde lejos de los alimentos para personas y comida de mascotas.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANIPULACIÓN DEL ENVASE: Envase no rellenable. No vuelva a usar o 
rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener 
instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
ADVERTENCIA. Causa irritación a la piel y lesión a los ojos considerable pero temporal. No permita que entre 
en contacto con los ojos, la piel o la ropa. Use protector de cara o gafas protectoras. El contacto prolongado o 
frecuente con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Quítese la ropa contaminada y 
lávela antes de volverla a usar. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.

PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la 
piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a 
un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, 
con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 
minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un 
médico para recibir instrucciones de tratamiento.
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de 
agua. No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un 
médico. No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, 
o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar 
al 1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
No utilice este producto en, ni alrededor de, equipos eléctricos debido a la posibilidad de choque eléctrico. No 
permita que el producto se congele.

FIRST AID
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty 
of water for 15‐20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15‐20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the �rst �ve minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison 
Control Center or doctor for treatment advice. 
IF SWALLOWED: Call a Poison Control Center or doctor immediately for treatment advice. 
Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so 
by the Poison Control Center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious 
person. 
HOTLINE NUMBER: Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-917-5431 for emergency 
medical treatment information. 
WARRANTY STATEMENT

NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of 
Warranty and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, 
return the product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

The Directions for Use of this product should be followed carefully. It is impossible to eliminate 
all risks inherently associated with the use of this product. Ineffectiveness or other unintended 
consequences may result because of such factors as manner of use or application, weather, 
presence of other materials or other in�uencing factors in the use of the product, which are 
beyond the control of United Industries Corporation or Seller. All such risks shall be assumed 
by Buyer and User, and Buyer and User agree to hold United Industries Corporation and Seller 
harmless for any claims relating to such factors.
United Industries Corporation warrants that this product conforms to the chemical description 
on the label and is reasonably �t for the purposes stated in the Directions for Use, subject to 
the inherent risks referred to above, when used in accordance with directions under normal 
use conditions. This warranty does not extend to the use of this product contrary to label 
instructions, or under abnormal conditions or under conditions not reasonably foreseeable to or 
beyond the control of Seller or United Industries Corporation, and Buyer and User assume the 
risk of any such use. UNITED INDUSTRIES CORPORATION MAKES NO WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY OR OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE NOR ANY OTHER EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTY EXCEPT AS STATED ABOVE.
To the extent consistent with applicable law, United Industries Corporation or seller shall not be 
liable for any incidental, consequential or special damages resulting from the use or handling 
of this product. THE EXCLUSIVE REMEDY OF THE USER OR BUYER, AND THE EXCLUSIVE 
LIABILITY OF UNITED INDUSTRIES CORPORATION, AND SELLER FOR ANY AND ALL 
CLAIMS, LOSSES, INJURIES OR DAMAGES (INCLUDING CLAIMS BASED ON BREACH OF 
WARRANTY, CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE) 
RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT, SHALL BE THE RETURN OF 
THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT OR, AT THE ELECTION OF UNITED INDUSTRIES 
CORPORATION OR SELLER, THE REPLACEMENT OF THE PRODUCT.
United Industries Corporation and Seller offer this product, and Buyer and User accept it, 
subject to the foregoing Conditions of Sale and Limitation of Warranty and Liability, which may 
not be modi�ed except by written agreement signed by a duly authorized representative of 
United Industries Corporation.
Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.comFPO UPC
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PEEL HERE
RESEALABLE LABEL

ABRA AQUÍ
  ETIQUETA RESELLABLE

Questions or Comments? Call 1-800-917-5431 or visit our website at www.hotshot.com

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, send 
your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing. 

Pulguicida más regulador de crecimientoPulguicida más regulador de crecimiento

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y 
de responsabilidad antes de compar o usar este producto. En caso de que los términos no sean 
aceptables, devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431. 

Flea KillerFlea Killer
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EPA Reg. No. 53883-287-8845
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PRIMEROS AUXILIOS
SI ENTRA EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa contaminada. Lave inmediatamente la piel 
con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico 
para recibir instrucciones de tratamiento. 
SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. 
SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua. No 
induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico. No 
administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 
NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA: Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-917-5431 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia. 
DECLARACIÓN DE GARANTÍA

NOTA: Lea completamente el Modo de empleo, las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de 
responsabilidad antes de comprar o usar este producto. En caso de que los términos no sean aceptables, 
devuelva enseguida el producto sin abrir y se le rembolsará la totalidad del precio de compra.

Se deben seguir con cuidado las instrucciones en Modo de empleo de este producto. Es imposible eliminar todos 
los riesgos asociados con el uso de este producto. El producto puede resultar ine�caz o tener otras 
consecuencias no deseadas debido a algunos factores, como la manera de usarlo o aplicarlo, el clima, la 
presencia de otros materiales y otros factores in�uyentes sobre el uso del producto, más allá del control de United 
Industries Corporation o del vendedor. El comprador y usuario asumirán todos esos riesgos y el comprador y 
usuario aceptan liberar a United Industries Corporation y al vendedor de toda reclamación relacionada con dichos 
factores.
United Industries Corporation garantiza que este producto corresponde a la descripción química en esta etiqueta y 
es razonablemente apto para los propósitos que se establecen en Modo de empleo, sujeto a los riesgos 
inherentes indicados antes, cuando se usa según las instrucciones y en condiciones de uso normales. Esta 
garantía no se extiende al uso de este producto que no cumpla con las indicaciones de la etiqueta o bajo 
condiciones anormales de uso o bajo condiciones que no sean razonablemente previsibles o estén más allá del 
control del vendedor o de United Industries Corporation, y el comprador y usuario asumen el riesgo de dicho uso. 
UNITED INDUSTRIES CORPORATION NO OFRECE GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN O CONVENIENCIA PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA APARTE DE LO ANTERIOR.
Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, United Industries Corporation o el vendedor no 
serán responsables por daños incidentales, consecuentes o especiales derivados del uso o manipulación de este 
producto. LA ÚNICA Y EXCLUSIVA COMPENSACIÓN AL USUARIO O COMPRADOR Y LA ÚNICA 
RESPONSABILIDAD DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION Y DEL VENDEDOR POR TODAS Y CADA UNA DE 
LAS RECLAMACIONES, PÉRDIDAS, PERJUICIOS O DAÑOS QUE RESULTEN DEL USO O MANIPULACIÓN DE 
ESTE PRODUCTO (INCLUYENDO RECLAMOS POR INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA, CONTRATO, 
NEGLIGENCIA, AGRAVIO, ESTRICTA RESPONSABILIDAD Y OTROS) SERÁ LA DEVOLUCIÓN DEL PRECIO 
PAGADO POR EL PRODUCTO, O A ELECCIÓN DE UNITED INDUSTRIES CORPORATION O DEL VENDEDOR, EL 
REEMPLAZO DEL PRODUCTO.
United Industries Corporation y el vendedor ofrecen este producto, y el usuario y comprador lo aceptan, sujeto a 
las Condiciones de venta y la Limitación de la garantía y de responsabilidad, que no pueden modi�carse excepto 
por un acuerdo escrito �rmado por un representante debidamente autorizado por United Industries Corporation.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5431.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.
Remove pets and birds and cover �sh aquariums before 
spraying. Do not allow children or pets to contact surface until 
spray has dried.
HOUSEHOLD TREATMENT:
Thoroughly vacuum all carpeting and upholstered furniture, 
along baseboards, under furniture and in closets. Seal vacuum 
bag and dispose of in trash outdoors. Mop hard-surface �oors. 
Spray all �oors and other aforementioned areas thoroughly, 
using a smooth back-and-forth motion. Provide even treatment 
but do not soak the areas that you treat. If �eas reappear, 
repeat treatment or allow the product’s residual effect to kill the 
newly emerged �eas.

DIRECTIONS FOR USE

Hot Shot® Flea Killer Plus Growth Regulator contains 
pyriproxyfen and permethrin, creating a dual-action, 
water-based product designed to kill pests and eliminate odors 
in pet bedding, carpets, rugs, upholstered furniture and other 
areas frequented by pets. Hot Shot Flea Killer Plus Growth 
Regulator kills �eas, ticks, �ea eggs and larvae. The insect 
growth regulator pyriproxyfen in this product will prevent �ea 
eggs from hatching into biting adults for up to 7 months.

STOP READ ENTIRE LABEL BEFORE USEREAD ENTIRE LABEL BEFORE USE

Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.
Antes de rociar, retire las mascotas y las aves, y cubra las peceras. No 
permita que los niños o las mascotas entren en contacto con la super�cie 
hasta que el rocío se haya secado.
TRATAMIENTO EN EL HOGAR:
Limpie completamente con la aspiradora todas las alfombras y muebles 
tapizados, a lo largo de bordes inferiores, debajo de los muebles y en clósets. 
Cierre la bolsa de la aspiradora y tírela en la basura en el exterior. Limpie con 
un trapeador todas las super�cies de suelo �rme. Rocíe bien todos los pisos 
y demás lugares mencionados antes, con un movimiento suave de lado a 
lado. Proporcione un tratamiento parejo pero no empape los lugares que está 
tratando. Si vuelven a aparecen las pulgas, repita el tratamiento o permita 
que el efecto residual del producto mate las pulgas recién salidas.

MODO DE EMPLEO

El pulguicida más regulador de crecimiento de Hot Shot® contiene 
piriproxifen y permetrin, lo que crea un producto a base de agua y de doble 
acción diseñado para matar los insectos nocivos y eliminar los malos olores 
en las camas de las mascotas, alfombras, tapetes, muebles tapizados y otras 
zonas frecuentadas por las mascotas. El pulguicida más regulador de 
crecimiento de Hot Shot mata pulgas, garrapatas, huevos de pulgas y larvas. 
El piriproxifen es un regulador de crecimiento de insectos en este producto 
que evitará hasta por 7 meses que los huevos de pulgas se conviertan en 
adultos mordedores.

ALTO LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USARLEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR
NOTICE: Read the entire Directions for Use and Conditions of Sale and Limitation of Warranty 
and Liability before buying or using this product. If the terms are not acceptable, return the 
product at once, unopened, and the purchase price will be refunded.

Plus

Kills Fleas, Flea Eggs & Flea Larvae
Breaks the Flea Cycle


